
DE Inbetriebnahme
EN Starting-up the device
FR Mise en service
IT Messa in funzione
ES Puesta en marcha
NL Inbedrijfstelling

CZ Uvedení do provozu
SK Uvedenie do prevádzky
PL Uruchomienie
HU Üzembe helyezés
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Schutzglasset | Protective glass set |  
Ensemble de verres de protection | Set di vetri protet-
tivi | Beschermende glazen set | Sada ochranného skla| 
Sada ochranného skla | Zestaw szkieł ochronnych | 
Juego de vidrio protector  |Védőüveg készlet

Vorderscheibe CP 2000 | front panel CP 2000 | vitre 
avant CP 2000 |visiera anteriore CP 2000 | buitenglas CP 
2000 | predné sklo CP 2000|első üveg CP 2000| szybka 
przednia CP 2000 | pantalla delantera CP 2000

Verdunklungsscheibe AWF 2000 |Blackout Window AWF 2000 | Fenetre occultante  AWF 2000| Fintestra 
oscurante AWF 2000 | Verduisteringsvenster AWF 2000 |  Zatemňo vací okno  AWF 2000| Automatický 
filter AWF 2000| Automata szűrő AWF 2000| Filtr automatyczny AWF 2000 | Filtro automático AWF 2000

16936     108x51 mm  3-tlg. 
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zgodności |  Procedimiento de evaluación de la conformidad   
Annex VI

Angewandte harmonisierte Normen 
Harmonised standards used | Normes harmonisées appli-
cables | Použité harmonizované normy | Použité harmonizo-
vané normy | Gebruikte harmoniserende normen | Applicate 
norme armonizzate | Használt harmonizált normák | Primijen-
jeni harmonizirani standardi | Uporabljeni usklajeni standardi 
| Norme armonizate folosite | Използвани хармонизирани 
норми | Primijenjeni harmonizirani standardi | Wykorzystane 
zharmonizowane normy | Kullanılan uyum normları | Normas 
armonizadas aplicadas

Garantierter Schallleistungspegel
Guaranteed sound power level | Niveau de puissance 
acoustique garanti | Livello di potenza sonora garantito 
| Gegarandeerd geluidsdrukniveau | Zaručená hladina 
akustického výkonu | Garantovaná hladina akustického 
výkonu | Garantált  akusztikus teljesítményszint | Zajamčena 
ravan akustične zmogljivosti | Garantirana razina akustičke 
snage | Гарантирано ниво на звукова мощност | Nivelul 
garantat al puterii sunetului  | Garantovani nivo akustične 
snage | Garanti edilen gürültü emisyonu seviyesi | 
Gwarantowany poziom mocy akustycznej | Nivel de potencia 
sonora garantizado 

LWA dB (A)

Gemessener Schallleistungspegel
Measured sound power level | Niveau de puissance 
acoustique mesuré | Livello di potenza sonora misurato | 
Gemeten geluidsdrukniveau | Naměřená hladina akustického 
výkonu | Nameraná hladina akustického výkonu | Mért 
akusztikus teljesítményszint | Zajamčena ravan akustične 
zmogljivosti | Izmjerena razina akustičke snage | Измерено 
ниво на звукова мощност | Nivel măsurat al puterii 
sunetului | Izmereni nivo akustične snage | Ölçülen gürültü 
emisyonu seviyesi | Zmierzony poziom mocy akustycznej | Nivel de 
potencia sonora medido 

LWA dB (A)
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Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser 
Konformitätserklärung trägt der Hersteller | The manuf-
acturer bears sole responsibility for issuing this declaration 
of conformity | La création de la présente déclaration de 
conformité est de l‘entière responsabilité du fabricant | 
La presente dichiarazione di conformità è rilasciata sotto 
la responsabilità esclusiva del produttore | De fabrikant is 
exclusief verantwoordelijk voor het opstellen van deze confor-
miteitsverklaring | Výhradní odpovědnost za vystavení tohoto 
prohlášení o shodě nese výrobce | Výhradnú zodpovednosť 
za vystavenie tohto vyhlásenia o zhode nesie výrobca | A jelen 
megfelelőségi nyilatkozat kiállításáért a gyártó kizárólagos 
felelősséget vállal | Wyłączną odpowiedzialność za wydanie 
niniejszej Deklaracji zgodności ponosi producent | La emisión 
de la presente declaración de conformidad es responsabilidad 
exclusiva del fabricante.


